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Среди персонажей постоянно фигурируют
ротни, двойники, привидения и разная
трагедии «Но» проникнуты захватывающей тоской
безысходностью. Впечатление таинственности усил
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ловается скользящей поступью актера, плывущего

отполированному, зеркальному полу так, словно он
движим какой-то неведомой силой. Актер не отры
вает от пола ступней, и вокруг его ног волнообраз
но извивается светлая подкладка одежды.

Сцена в театре «Но» квадратная, точно балкон
с перилами на четырех столбах, с отводным мостом,
ведущим над головами зрителей в смежное поме
щение; отсюда на сцену выходят артисты. Сцена
видна зрителю с трех сторон. Декораций почти нет,
если не считать символической бутафории и ширмы.
Характерна четырехугольная ограда из жердочек, в
центре которой стоит сосновая ветка или низкорос
лая сосна.

Труппа «Но» обычно
дающегося
«дом Умевака», представляющий собой, как и труп
па Кабуки, одну школу-семью, где отцы и дети —
родные не только по крови, но и по сценическому
таланту.
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Актер театра «Но>-> перед выходом на сиену.

«Но».Сиена театра
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из СОВРЕМЕННОГО

ПЕРСИДСКОГО ФОЛЬКЛОРА

РУБАИ

Да будет проклят тот, кто гонит в бой солдат!..
Прощай, любимый мой, вернешься ль ты назад!
Мне страшно за тебя. Ослепла я от слез.
Идут солдаты вдаль... Идут за рядом ряд...

* *
Ми гсатриt N'li

Я нищ, я разорен, не знать мне счастья впредь.
Сверкал я, как алмаз, — стал тусклым, словно медь.
Лохмотьями висит проклятая рубаха,
А новую теперь едва ли мне надеть...

^  _^ольэующиес я особым
и знати, артисты «Но» еще больше, чем труппа Ка-

уки, оторваны от жизни народа. Эта изоляция, есте-
^■^венно,
'^зссах
Щих

покровительством дворцо-

содействовала возникновению в народных
различных толков и легенд, с веками облек-

театр «Но» в таинственные покровы неведомого

* **

народе, например, утверждают, что актер,
Исполняющий роль жертвы, сыграв ее известное
Количество раз, умирает, и на него смотрят как на
’’®роя, идущего на смерть во имя искусства.

Обычно после двух трагедий в программу «Но»
вводится
Прьд
мистике,

'^ира. в

короткая комедия, или фарс, — «Кёген».
ставляя собой полный контраст трагической

эти комедии смешат зрителей своим зали-

Кто любит, тот собой пожертвовать готов.
Что значит для него зловещий звон оков!
Влюбленный — точно волк: его не устрашат
Ни злобный лай собак, ни ружья пастухов.

*

^ввтским, чисто народным юмором. Здесь герои .вы-
>^ОАят без

и  парча
кКёген» бывают
венные

масок, в простых повседневных костюмах:
домо-тканый

подчас острой сатирой на общест-
пороки

Я сердце отдал ей. Без сердца стынет грудь.
Всевышний, облегчи мой долгий, трудный путь,

к возлюбленной моей.Вернуться помоги
Дай снова на заре в глаза ее взглянуть.

. В них высмеиваются жадность и не-
распущен-

чиновни-

холст.сменяются на

даймьё — феодального князя,
Н аха-разв ратника

*

Как весенним самшитом, любуюсь я
Приникаю к губам, бесконечною жаждой томим.
Эти губы —как Мекка, а я — правоверный хаджи,,
И чем ближе они, тем скорее я стану святым.

станом твоим, .вежество
НОСТЬ МО , взяточничество
Ков. Все это приправлено едкими, далеко не всегда
Цензурными словами и остротами, никогда не пере-
’'ОДЯЩИМИ

«●Кёген
однако, в прямую вульгарность,
обычно построены в форме диалогов.

'’Де, например, крестьянин — деревенский простофи
ля '— своими
вельможу.
Доно» —

ставит в тупик■наивными
Характерная

или сваха

вопросами
фигура фарса — «муко-

зять

* *«

О чем тоскуешь ты, когда Шираз в тиши!
Томит меня, как зной, печаль твоей души.
Любимая, всю боль хочу я взять себе.
Мне легче будет так — ты только разреши.

.
В изобра¬ко меди и «Донтаро»популярнейшей

любовный треугольник. Ревность и легко
мыслие его героев забавно переплетаются, создавая
комический эффект.

Другой характерной пьеской этого типа является
Босибари». Здесь две служанки с руками, связан-

умудряются остроумно

жается

«
ными .в наказание хозяином,

*

В вечерней тишине, едва потух закат.
Сама впустила ты грабителя в свой сад...
Проснется солнце вновь, но сорван вешний цвет,
И молодость ушла — не жди ее назад.одурачить его.

совре^®^"Отражая текущие события и критикуя
ные общественные недостатки, «Кёген» несравнен
подвижнее трагедий «Но», которь[в застыли в ве
ности.

* *Не

Хочу тебя женой назвать. Что скажешь ты в ответ!
В который раз гадает мать, что скажешь ты в ответ.
Тебе я завтра подарю красивое кольцо,
И будет незачем гадать, что скажешь ты в ответ.

Перевел с персидского
Яков CepnhtfНФ-ТЛкУ-Д(Р


